
FIXED SCOPE RINGS - TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS

Smooth Screw Mounting

Includes low-profile, button-head Torx® screws for mounting applications where
permanent scope mounting is preferred.

Attributes

Name: TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000107
Mfr. No.: SS100004
Finish: Satin Silver
Height: .400''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 876430004174

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die
ordnungsgemäße Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die ZielfernrohrRinge immer auf Anzeichen von Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation und Verwendung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Produktrückrufe auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die ZielfernrohrRinge nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen
beschrieben.
Vermeide die Verwendung der ZielfernrohrRinge, wenn sie beschädigt oder in irgendeiner Weise verändert
wurden.
Stelle sicher, dass alle Schrauben vor der Benutzung fest angezogen sind, um zu verhindern, dass das
Zielfernrohr während des Betriebs locker wird.
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsbeschränkung für das Zielfernrohr, wenn es auf den Ringen
montiert ist.
Sei vorsichtig beim Umgang mit den ZielfernrohrRingen und vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schraubendrehers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Platziere die ZielfernrohrRinge auf der TalleyBasis und stelle sicher, dass sie sicher sitzen.
Richte das Zielfernrohr mit dem gewünschten Augenabstand und der Höhe aus.
Sichere die Ringe mit den flachprofilierte, knopfköpfige Torx®Schrauben an der Basis.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr eben und sicher ist.

Verwendung:

Führe nach der Installation eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
gesichert ist.
Teste die Ausrichtung des Zielfernrohrs, indem du durch das Zielfernrohr schaust und gegebenenfalls
Anpassungen vornimmst.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben während der Nutzung, um die Sicherheit
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall, wenn es gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS,
siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien priorisierst. Dein verantwortungsvoller
Umgang mit diesem Produkt trägt zu einer sichereren Umgebung für alle bei.
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Safety Instruction Guide for FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS

Introduction
Thank you for choosing the FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS. This guide
provides essential safety information and instructions for the proper use and installation of the product. Please read
this document carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always inspect the scope rings for any signs of damage before use.
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Follow all manufacturer instructions for installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for product recalls on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope rings only for their intended purpose as described in the product specifications.
Avoid using the scope rings if they are damaged or have been altered in any way.
Ensure that all screws are tightened securely before use to prevent the scope from becoming loose during
operation.
Do not exceed the recommended weight limit for the scope when mounted on the rings.
Be cautious when handling the scope rings and avoid contact with sharp edges.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Place the scope rings onto the Talley base, ensuring they fit securely.
Align the scope with the desired eye relief and height.
Using the lowprofile, buttonhead Torx® screws, secure the rings to the base.
Tighten the screws evenly, ensuring that the scope is level and secure.

Usage:

After installation, perform a visual inspection to ensure everything is properly secured.
Test the scope alignment by looking through the scope and making any necessary adjustments.
Regularly check the tightness of the screws during use to maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL
RINGS, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Your responsible use of this product
contributes to a safer environment for everyone.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
FIJAS TALLEY 1" ANILLO MEDIO DE ACERO
INOXIDABLE

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS FIJAS TALLEY 1" ANILLO MEDIO DE ACERO INOXIDABLE. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para el uso e instalación adecuada del producto. Por favor, lee
este documento con atención para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona las anillas para detectar cualquier signo de daño antes de usarlas.
Asegúrate de que las anillas sean compatibles con tu visor y arma de fuego.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa las anillas solo para el propósito previsto según las especificaciones del producto.
Evita usar las anillas si están dañadas o han sido modificadas de alguna manera.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar para evitar que el visor se afloje
durante la operación.
No excedas el límite de peso recomendado para el visor cuando esté montado en las anillas.
Ten cuidado al manejar las anillas y evita el contacto con bordes afilados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador Torx®.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:

Coloca las anillas sobre la base Talley, asegurándote de que encajen de forma segura.
Alinea el visor con la distancia ocular y altura deseadas.
Usando los tornillos Torx® de cabeza de botón de perfil bajo, asegura las anillas a la base.
Aprieta los tornillos de manera uniforme, asegurándote de que el visor esté nivelado y seguro.

Uso:

Después de la instalación, realiza una inspección visual para asegurarte de que todo esté
correctamente asegurado.
Prueba la alineación del visor mirando a través de él y haciendo los ajustes necesarios.
Revisa regularmente la tensión de los tornillos durante el uso para mantener la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en la basura general si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las ANILLAS FIJAS TALLEY 1" ANILLO MEDIO DE ACERO
INOXIDABLE, por favor, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu
producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas directrices. Tu uso responsable de este producto
contribuye a un entorno más seguro para todos.
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Guide de sécurité pour les COLLIERS DE LUNETTE
FIXES TALLEY 1" EN ACIER INOXYDABLE MOYEN

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS DE LUNETTE FIXES TALLEY 1" EN ACIER INOXYDABLE MOYEN. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation appropriées du
produit. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Inspectez toujours les colliers de lunette pour tout signe de dommage avant utilisation.
Assurezvous que les colliers de lunette sont compatibles avec votre lunette et votre arme à feu.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.
Vérifiez régulièrement les rappels de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez les colliers de lunette uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans les spécifications du
produit.
Évitez d'utiliser les colliers de lunette s'ils sont endommagés ou ont été modifiés de quelque manière que ce
soit.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant utilisation pour éviter que la lunette ne devienne lâche
pendant l'opération.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour la lunette lorsqu'elle est montée sur les colliers.
Soyez prudent lors de la manipulation des colliers de lunette et évitez tout contact avec les bords tranchants.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx®.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Placez les colliers de lunette sur la base Talley, en vous assurant qu'ils s'adaptent correctement.
Alignez la lunette avec le dégagement oculaire et la hauteur souhaités.
À l'aide des vis Torx® à tête plate et profil bas, fixez les colliers à la base.
Serrez les vis uniformément, en vous assurant que la lunette est de niveau et bien sécurisée.

Utilisation :

Après l'installation, effectuez une inspection visuelle pour vous assurer que tout est correctement
sécurisé.
Testez l'alignement de la lunette en regardant à travers elle et en faisant les ajustements nécessaires.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pendant l'utilisation pour maintenir la sécurité.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets généraux s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les COLLIERS DE LUNETTE FIXES TALLEY 1" EN ACIER
INOXYDABLE MOYEN, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de
votre produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité et de respecter ces directives. Votre utilisation responsable de ce produit
contribue à un environnement plus sûr pour tous.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli ANELLI FISSI
TALLEY 1" MEDIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI FISSI TALLEY 1" MEDIO IN ACCIAIO INOSSIDABILE. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione corretta del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispezionare sempre gli anelli per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Assicurarsi che gli anelli siano compatibili con il proprio mirino e arma da fuoco.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami del prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare gli anelli solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Evitare di utilizzare gli anelli se sono danneggiati o sono stati modificati in alcun modo.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate saldamente prima dell'uso per prevenire che il mirino si allenti
durante l'operazione.
Non superare il limite di peso raccomandato per il mirino quando montato sugli anelli.
Prestare attenzione quando si maneggiano gli anelli e evitare il contatto con bordi taglienti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola Torx®.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Posizionare gli anelli sul basamento Talley, assicurandosi che si adattino saldamente.
Allineare il mirino con il corretto intervallo di visione e altezza.
Utilizzando le viti a testa bombata Torx® a profilo basso, fissare gli anelli al basamento.
Serrare le viti in modo uniforme, assicurandosi che il mirino sia a livello e sicuro.

Uso:

Dopo l'installazione, eseguire un'ispezione visiva per garantire che tutto sia correttamente fissato.
Testare l'allineamento del mirino guardando attraverso di esso e apportare eventuali aggiustamenti
necessari.
Controllare regolarmente la tensione delle viti durante l'uso per mantenere la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare il riciclo dei materiali dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli ANELLI FISSI TALLEY 1" MEDIO IN ACCIAIO
INOSSIDABILE, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.



Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con queste linee guida. Il vostro uso responsabile di
questo prodotto contribuisce a un ambiente più sicuro per tutti.
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Turvallisuusohjeet FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1"
MEDIUM ROSTUMATON TERÄS RENGAAT

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM ROSTUMATON TERÄS RENGAAT. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä asiakirja
huolellisesti varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina kiikarin renkaat vahinkojen varalta ennen käyttöä.
Varmista, että kiikarin renkaat ovat yhteensopivia kiikarisi ja aseesi kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä kiikarin renkaita vain niiden tarkoitukseen, kuten tuotteen teknisissä tiedoissa on kuvattu.
Vältä kiikarin renkaiden käyttöä, jos ne ovat vaurioituneet tai niitä on muutettu millään tavalla.
Varmista, että kaikki ruuvit on tiukattu kunnolla ennen käyttöä, jotta kiikari ei pääse löystymään käytön aikana.
Älä ylitä suositeltua painorajaa kiikarin kiinnittämisessä renkaisiin.
Ole varovainen kiikarin renkaiden käsittelyssä ja vältä kosketusta teräviin reunoihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®ruuvimeisseli.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Aseta kiikarin renkaat Talleypohjalle varmistaen, että ne istuvat tukevasti.
Kohdista kiikari haluttuun silmäetäisyyteen ja korkeuteen.
Käytä matalia nappipään Torx®ruuveja kiinnittääksesi renkaat pohjaan.
Tiukkaa ruuvit tasaisesti varmistaen, että kiikari on tasossa ja tukevasti kiinni.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita visuaalinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty.
Testaa kiikarin kohdistusta katsomalla kiikarin läpi ja tee tarvittavat säädöt.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus käytön aikana turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuotetta ei voi enää käyttää, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM ROSTUMATON
TERÄS RENGAAT tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi
mukana.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat näitä ohjeita. Vastuutuntoinen käyttöösi tämä tuote edistää
turvallisempaa ympäristöä kaikille.
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Pokyny pro bezpečnostní použití FIXED SCOPE
RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a instalaci produktu. Přečtěte si
tento dokument pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte kroužky na puškohled na jakékoli známky poškození před použitím.
Ujistěte se, že kroužky na puškohled jsou kompatibilní s vaším puškohledem a zbraní.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a použití.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte kroužky na puškohled pouze pro jejich zamýšlený účel, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Vyhněte se používání kroužků na puškohled, pokud jsou poškozené nebo byly jakýmkoli způsobem upravené.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou před použitím pevně utažené, aby se zabránilo uvolnění puškohledu
během používání.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti puškohledu, když je namontován na kroužcích.
Buďte opatrní při manipulaci s kroužky na puškohled a vyhněte se kontaktu s ostrými hranami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx®.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled na základnu Talley, ujistěte se, že jsou pevně usazeny.
Zarovnejte puškohled s požadovaným vzdálením očí a výškou.
Pomocí nízkoprofilových, šroubů s torx® hlavou zajistěte kroužky k základně.
Upevněte šrouby rovnoměrně, abyste zajistili, že je puškohled vodorovný a pevný.

Použití:

Po instalaci proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že je vše správně upevněno.
Otestujte zarovnání puškohledu pohledem skrze puškohled a proveďte potřebné úpravy.
Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů během používání, abyste udrželi bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM STAINLESS STEEL RINGS
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu vašeho produktu.



Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a dodržování těchto pokynů. Vaše odpovědné používání tohoto produktu
přispívá k bezpečnějšímu prostředí pro všechny.


